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Ovo rje{enje objavit }e se u "Slu`benim novinama Federacije 
BiH".

V broj 497/02
3. oktobra/listopada 2002. godine

Sarajevo
Premijer

dr. Alija Behmen, s. r.

FEDERALNO MINISTARSTVO
FINANCIJA/FINANSIJA

638
Na temelju ~lanka 95. a u svezi sa ~lankom 43. stavak 1,

~lankom 44. stavak 2, ~lankom 49. stavak 2, ~lankom 52. stavak
7, ~lankom 54. st. 4, 7, 9. i 14, ~lankom 55. stavak 1, ~lankom 56.
stavak 3, ~lankom 57. stavak 5. i ~lankom 62. st. 1. i 2. Zakona o
Poreznoj upravi Federacije Bosne i Hercegovine (''Slu`bene
novine Federacije BiH'', broj 33/02), federalni ministar financija 
- federalni ministar finansija, donosi

PRAVILNIK

O PROCEDURAMA PRISILNE NAPLATE
POREZNIH OBVEZA

I - OP]E ODREDBE

^lanak 1. 

Ovim pravilnikom propisuje se postupak i na~in naplate
poreznih i drugih obveza (u daljem tekstu: dug) koje porezni
obveznik nije izmirio u propisanim rokovima, poduzimanja
mjera prisilne naplate duga i uvjeti za njihovu primjenu,
odga|anje pla}anja ili pla}anja duga u obrocima, skladi{tenje i
prodaja zaplijenjene imovine, ustupanje imovine Federaciji
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija), potra`iva-
nja tre}e strane, kriteriji za odre|ivanje da li daljnja nastojanja
naplate porezne obveze imaju smisla, rok zastare, ̀ albe i zavr{ne
radnje.

^lanak 2.

Postupak prisilne naplate sprovodi se na na~in i pod uvjetima
propisanim Zakonom o Poreznoj upravi Federacije Bosne i
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Zakon), ovim pravilnikom i
drugim zakonima i propisima koji se primjenjuju u Federaciji.

^lanak 3.

Postupak prisilne naplate pokre}e se po slu`benoj du`nosti i
isti pokre}u i rje{avaju slu`be za prisilnu naplatu kantonalnih
ureda Porezne uprave Federacije Bosne i Hercegovine (u
daljnjem tekstu: Porezna uprava). 

^lanak 4.

Slu`ba za prisilnu naplatu (u daljnjem tekstu: Slu`ba) vr{i
prisilnu naplatu obveza od fizi~kih i pravnih osoba i gra|ana koji
su sukladno zakonima i propisima, definirani kao porezni
obveznici (u daljnjem tekstu: glavni du`nik).

^lanak 5.

Dvije ili vi{e fizi~kih osoba i (ili) pravnih osoba, koje su
odgovorne za izmirivanje porezne obveze, snose solidarnu i
pojedina~nu odgovornost za pla}anje duga. 

Solidarna i pojedina~na odgovornost zna~i da je Porezna
uprava ovla{tena da naplati cjelokupan iznos duga od svake
odgovorne osobe. 

Sporazumi izme|u du`nika o njihovim uzajamnim
odnosima, ne uti~u ni na koji na~in na naplatu du`ne obveze, koju 
sprovodi Porezna uprava.

^lanak 6.

Fizi~ke osobe koje su odgovorne prema ~lanku 30. Zakona,
snose solidarnu odgovornost sa poreznim obveznikom, odnosno
pravnom osobom ili drugom organizacijom.

Obveza fizi~kih osoba ne}e prelaziti iznos sredstava koje je
ta osoba potro{ila u druge svrhe, a ne u svrhu izmirivanja porezne
obveze.

^lanak 7.
Odgovornost osoba predvi|enih u ~lanku 31. (odgovornost

kupca ili daroprimatelja) i ~lanku 32. stavak 3. (odgovornost u
odre|enim slu~ajevima likvidacije) i ~lanku 34. Zakona
(odgovornost u odre|enim slu~ajevima reorganiziranja) se u
kontekstu ovog pravilnika smatra supsidijarnom odgovorno{}u.
To zna~i da se odgovornost navedenih osoba ne utvr|uje prije
nego {to Porezna uprava poku{a isposlovati izmirenje obveze od
strane poreznog obveznika (glavnog du`nika).

^lanak 8.
Pla}anje obveze mo`e izvr{iti svaka osoba umjesto du`nika,

bez obzira na interes kojeg obveznik mo`e imati u pogledu
izvr{avanja te obveze.

Osoba koja pla}a du`nikovu obvezu nema pravo da u`iva
prava du`nika, kao {to je pravo podno{enja `albe na utvr|enu
obvezu ili bilo koje drugo pravo koje pripada du`niku. 

^lanak 9.
Pla}anje poreznih obveza primarno se vr{i putem banke ili

druge organizacije koja je ovla{tena za platni promet (u daljnjem
tekstu: OOPP).

^lanak 10.
Izuzetno od ~lanka 9. ovog pravilnika, Porezna uprava je

ovla{tena da primi uplatu u slu~ajevima koji su predvi|eni u
ovom pravilniku. Ti slu~ajevi uklju~uju i oduzimanje gotovine u
konvertibilnim markama ili bilo kojoj drugoj valuti za koju
Centralna banka Bosne i Hercegovine izdaje slu`beni devizni
te~aj, te slu~ajeve u kojima se pla}anje Poreznoj upravi vr{i
sukladno odredbama ovog pravilnika, a u svrhu usmjeravanja
uplate na odgovaraju}i ra~un prora~una. 

Porezna uprava izdaje potvrdu kao dokaz o izvr{enom
pla}anju.

Sve potvrde o uplati obvezno sadr`e sljede}e podatke:
1) du`nikovo ime(na) i prezime, ili naziv poduze}a,

identifikacioni porezni broj i adresu;
2) u zavisnosti od potrebe dokaza o pla}anju, pored imena

du`nika, odnosno naziva poduze}a, unosi se i ime i
prezime uplatitelja;

3) vrstu duga, upla}eni iznos i razdoblje na koje se obveza
odnosi;

4) datum uplate;
5) identifikaciju organa i osobe koja izdaje priznanicu;
Ako se priznanica izdaje mehani~kim sredstvom, vrste

informacija definirane u stavku 3. ovog ~lanka mogu biti
nazna~ene {ifrom ili skra}enicama pod uvjetom da su du`nik i
dug jasno i u dovoljnoj mjeri identificirani i da priznanica sadr`i
obja{njenje kori{tenih {ifri i skra}enica.

^lanak 11.
Porezna uprava je obvezna primljeni nov~ani iznos uplatiti

na propisani ra~un du`nih obveza u roku od 24 ~asa.
Prijem uplata i izdavanje priznanice vr{i osoba koju

posebnim rje{enjem za to ovlasti rukovoditelj kantonalnog
poreznog ureda, odnosno na~elnik Slu`be. 

^lanak 12.
Za dugove se daje garancija na na~in i pod uvjetima

utvr|enim zakonima, ovim pravilnikom i drugim propisima.

^lanak 13.
Ukoliko porezni obveznik ne plati du`ne obveze u roku

odre|enom nalogom za pla}anje Porezna uprava registrirat }e
zakonsku hipoteku na svu imovinu i imovinska prava poreznog
obveznika kod zemlji{no-knji`nog ureda op}inskog suda,
odnosno mjerodavnih organa gdje je porezni obveznik
registriran i gdje se nalaze nekretnine ~iji je on vlasnik.

Naplatu hipoteke vr{i nadle`na slu`ba Porezne uprave.
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U slu~ajevima spornih imovinskih odnosa du`nika i drugih
osoba, naplatu hipoteke }e vr{iti sud. 

^lanak 14.
Uplatama koje se izvr{e na na~in propisan Zakonom, ovim

pravilnikom i drugim zakonima koji se primjenjuju u Federaciji,
ukidaju se dugovi, a du`nik i druge odgovorne osobe oslobo|aju
se svih daljnjih obveza u svezi sa tim dugom.

Pla}anje duga sa kasnijim dospije}em ne uti~e na obvezu
du`nika da plati dugove koji dospijevaju ranije. Ako to ne uradi,
to ne uskra}uje pravo Porezne uprave da pokrene postupak
prisilne naplate kako bi naplatila prispjele dugove. 

^lanak 15.
Dugovi se smatraju autonomnim.

II - POSTUPAK PODUZIMANJA MJERA PRISILNE
NAPLATE DUGA I UVJETI ZA NJIHOVU PRIMJENU

^lanak 16.
U razdoblju izme|u dono{enja naloga za pla}anje, a prije

dono{enja rje{enja o pokretanju postupka prisilne naplate
Porezne uprava }e prikupljati i verificirati sve informacije od
zna~aja za dono{enje rje{enja o pokretanju postupka prisilne
naplate.

Navedene informacije }e se osigurati kontaktiranjem
mjerodavnih organizacionih jedinica Porezne uprave i drugih
subjekata, a prije svega odnosit }e se na verifikaciju podataka,
koji se odnose na:

1) du`nikovo ime i prezime, naziv i adresu; 
2) vrstu obveze i uplatu i
3) sve ostale informacije kojima se mo`e identificirati

porezni obveznik i obveza.
Porezna uprava ima pravo da se obrati du`niku u cilju

olak{avanja pla}anja obveze, prije dono{enja rje{enja o
pokretanju postupka prisilne naplate. U tim slu~ajevima }e
Porezna uprava obavijestiti du`nika o pravnim i prakti~nim
posljedicama sa kojima }e se suo~iti u slu~aju da obveze ne budu
pla}ene prije dono{enja rje{enja o pokretanju postupka prisilne
naplate i prednostima koje se sti~u ako su obveze pla}ene u tom
vremenu.

II - 1 POKRETANJE POSTUPKA PRISILNE NAPLATE

^lanak 17.
Postupak prisilne naplate po~inje dan, nakon dana, kada je

rok za pla}anje porezne obveze iz naloga za pla}anje istekao.
U slu~ajevima kada porezna obveza ostane nepla}ena po

primljenom nalogu za pla}anje, donosi se rje{enje o pokretanju
postupka prisilne naplate. 

Rje{enje iz stavka 2. ovog ~lanka dostavlja se poreznom
obvezniku. 

^lanak 18.
Pokretanje postupka prisilne naplate povla~i za sobom

posljedice propisane ~lankom 45. Zakona.
Ako je podnesen zahtjev za odgo|eno pla}anje ili pla}anje u

obrocima, obustavlja se postupak prisilne naplate i pokre}u se
postupci koji se odnose na odga|anja, a sukladno odredbama
Zakona i ovog pravilnika.

^lanak 19.
Rje{enje o pokretanju postupka prisilne naplate sadr`i

slijede}e:
1) ime i prezime - naziv i adresu poreznog obveznika; 
2) identifikacioni broj poreznog obveznika;
3) datum prijema naloga za pla}anje od strane poreznog

obveznika;
4) vrstu(e) duga(ova), razdoblje(a) nastanka obveze(a) i

iznos(i) dug(a);
5) iznos obra~unatih tro{kova naplate, kao {to je propisano

~lankom 45. Zakona;

6) kaznu i iznos dospjele kazne, ako se mo`e primijeniti;
7) iznos dospjele kamate;
8) posebne naznake:

- da je prisilna naplata po~ela jer obveza nije pla}ena u
razdoblju odre|enom od strane Porezne uprave u
nalogu o pla}anju,

- da je na~elnik Slu`be odlu~io da se prisilna naplata
duga iz cjelokupne imovine mo`e izvr{iti bez
daljnjih obavijesti i

- da se nikakve radnje ne}e poduzeti ako je uplata
obveza izvr{ena u rokovima kako je odre|eno u
~lanku 24. ovog pravilnika;

9) napomena da }e postupak prisilne naplate biti obustavljen
samo pod okolnostima i uvjetima predvi|enim Zakonom i 
ovim pravilnikom;

10) adresa organizacione jedinice Porezne uprave koja donosi 
rje{enje o prisilnoj naplati; 

11)  pouka o pravnom lijeku koji se mo`e koristiti na temeljem 
Zakona i i ovog pravilnika. 

Rje{enje se izdaje u dva primjerka:
1) prvi primjerak se uru~uje du`niku;
2) drugi primjerak se ~uva u spisu o prisilnoj naplati, zajedno 

sa dokazom da je du`niku dostavljen njegov primjerak.

^lanak 20.
Slu`ba za prisilnu naplatu nastoji da se prisilna naplata

okon~a bez nepotrebnih ka{njenja.
Postupak prisilne naplate mo`e biti osporavan iz slijede}ih

razloga: 
1) razdoblje u kojem je dug mogao biti napla}en je istekao;
2) du`na obveza je poni{tena, izbrisana ili obveznik o istoj

nije obavije{ten na propisani na~in;
3) obveza je pla}ena u cijelosti; 
4) Ako postoje

i) gre{ke u ~injenicama podnesenim poreznom
obvezniku, koje ometaju njegovu identifikaciju
obveze,

ii) ne postoji obra~un ili postoje su{tinske gre{ke u
obra~unu kamate na zaka{njelo pla}anje ili

iii) ne postoji naznaka da je redovni rok zavr{en.
U navedenim slu~ajevima osporavanja postupak prisilne

naplate se obustavlja.

^lanak 21.
Postupak prisilne naplate obustavlja se i u slu~aju kada je

osigurano dovoljno garancija da }e obveza biti u potpunosti
izmirena. Primjenjuju se odredbe iz ~l. 47. do 54. ovog pravilnika 
koje se odnose na garancije za dozvolu odgode pla}anja ili
pla}anje u obrocima.

Ako se doka`e jedna od spomenutih okolnosti, Porezna
uprava obavje{tava du`nika da je postupak obustavljen i kakve
su namjere Porezne uprave.

^lanak 22.
U slu~aju da rje{enje o pokretanju postupka prisilne naplate

nije dostavljeno poreznom obvezniku, postupak prisilne naplate
se prekida. Time se ne spre~ava Porezna uprava da kasnije
ponovno pokrene postupak prisilne naplate kako bi naplatila
obveze.

^lanak 23.
Postupak prisilne naplate traje sve do izmirenja obveze u

cijelosti.
Ako se pla}anjima vr{enim za vrijeme postupka prisilne

naplate ne izmiri cjelokupni dug, tro{kovi postupka prisilne
naplate, tro{kovi zapljene i zatezne kamate, nastavlja se vr{iti
postupak prisilne naplate za preostali nepla}eni dug.

^lanak 24.
Rok za pla}anje du`nih obveza navodi se u rje{enju o

pokretanju postupka prisilne naplate i isti iznosi osam dana od
dana prijema rje{enja.
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^lanak 25.

Dug koji se prisilnim putem napla}uje povla~i, sukladno
Poglavlju XIII Zakona, zatezne kamate za zaka{njelo pla}anje od 
dana dospije}a pla}anja obveze do datuma uplate cjelokupnog
iznosa.

Osnovica na koju se obra~unava zatezna kamata obuhvata
dug poreznog obveznika.

Stopa zatezne kamate propisana je Zakonom o visini zatezne
kamatne stope za neizmirene javne prihode (''Slu`bene novine
Federacije BiH'', br. 48/01 i 51/01). 

Obra~un zatezne kamate vr{i se u trenutku kada je izvr{eno
pla}anje duga. 

II - 2 PLJENIDBA IMOVINE

^lanak 26.

Kada istekne rok za pla}anje naveden u rje{enju o pokretanju
postupka prisilne naplate nastavlja se daljnje poduzimanje mjera
u smislu pljenidbe cjelokupne du`nikove imovine u dovoljnoj
koli~ini da se pokrije dug, tro{kovi prisilne naplate, tro{kovi
pljenidbe i zatezne kamate.

Svi dugovi istog du`nika zbrajaju se u istom postupku
prisilne naplate i ~ine cjelokupan dug du`nika.

^lanak 27.

Ako se pla}anje duga osigurava podno{enjem garancije,
prisilna naplata se vr{i prvo iz garancije. U slu~ajevima kada
Slu`ba procijeni da je garancija nedovoljna, ona pristupa
preventivnoj pljenidbi imovine du`nika.

Ako se garancija sastoji od punomo}i, obveznica ili drugih
osobnih garancija, nositelj garancije snosi pla}anje duga do
limita garancije. Ako nositelj garancije ne plati iznos koji pokriva 
njegovu obvezu, pokre}e se postupak prisilne naplate iz
cjelokupne imovine nositelja garancije.

Ako se garancija sastoji od imovine ~iji je vlasnik du`nik i
koja mo`e podlijegati izvr{enju naplate, pokre}e se postupak
prodaje propisan ovim pravilnikom.

Ako se garancija sastoji od imovine ili prava ~iji vlasnik nije
du`nik, o nepla}anju se obavje{tava nositelj garancije kako bi se
izvr{ila naplata iz garancije u rokovima i pod uvjetima
predvi|enim ovim pravilnikom. Ako se garancija sastoji od
druge imovine, a obveza pla}anja ne izvr{i, imovina se prodaje.

Naplata dugova iz hipoteka i drugih prava koja osiguravaju
pla}anje dugova Poreznoj upravi vr{i se kroz postupak prisilne
naplate uz sa~injavanje zapisnika o zapljeni. O pokretanju
upravnog izvr{enja izvje{tava se zemlji{no-knji`ni ured, kako bi
se dobila potvrda o posjedu i optere}enjima. Vrsta prodaje, tj.
aukcija ili licitacija, primjenjuje se sukladno odredbama iz ovog
pravilnika.

^lanak 28.

Porezna uprava }e procijeniti najefikasniji na~in naplate i
odlu~iti koja du`nikova imovina }e biti zaplijenjena. U tom
smislu du`nikova imovina }e biti zaplijenjena sljede}im redom:

1) gotovina i sredstva na ra~unima otvorenim u bankama ili
drugim financijskim institucijama;

2) du`nikova nenapla}ena potra`ivanja, pokretna imovina,
vrijednosni papiri i prava pretvoriva po vi|enju ili
kratkoro~no; 

3) pla}e, naknade pla}e, nadnice i mirovine;
4) nepokretna imovina;
5) intelektualna i industrijska imovina poduze}a (prava,

licence i sl.);
6) plemeniti metali, drago kamenje, nakit, predmeti od zlata,

umjetni~ke slike i antikviteti;
7) prihodi i zakupnine bilo koje vrste;
8) roba i imovina u `ivoj stoci;
9) du`nikova potra`ivanja od tre}ih osoba, prava i ostali

dugoro~no pretvorivi vrijednosni papiri.

U kontekstu ovog ~lanka kratkoro~no pretvoriva imovina
zna~i imovina koja sukladno procjeni Porezne uprave mo`e biti
pretvorena u roku ne du`em od tri mjeseca. Imovina iz koje se ne
mo`e izvr{iti naplata u roku od tri mjeseca smatra se dugoro~no
pretvorivom imovinom.

^lanak 29.
Prije nego {to se pristupi pljenidbi imovine du`nika, Slu`ba

prikuplja informacije koje se odnose na imovinu du`nika i to: 
1) informacije koje postoje u Poreznoj upravi,
2) informacije koje se mogu dobiti iz javnih registara,
3) informacije koje se mogu dobiti iz javnih ili privatnih

firmi ili od gra|ana koji su prema zakonu obvezni da
pru`e iste,

4) informacije koje dostavlja du`nik,
5) svaku drugu informaciju koja se mo`e dobiti iz bilo kojih

izvora ili iz izvora koje na~elnik Slu`be smatra
prikladnim.

Sve pravne i fizi~ke osobe uklju~uju}i i du`nika i du`nikove
zastupnike obvezne su da, na zahtjev, Poreznoj upravi dostave
informacije.

Obveze iz st. 1. i 2. ovog ~lanka su na snazi istog ~asa kada
osoblje za naplatu poreza podnese zahtjev. Kada broj slu`benih
zahtjeva dostavljenih jednoj pravnoj ili fizi~koj osobi mo`e
uzrokovati operativne pote{ko}e, slu`benik za naplatu poreza
mo`e dati rok u trajanju do 10 radnih dana za izvr{enje istih.
Neispunjenje dostavljenih slu`benih zahtjeva za informacije daje 
povod Poreznoj upravi da pokrene kaznene mjere predvi|ene
Zakonom.

^lanak 30.
Imovina fizi~kih osoba koja ne podlije`e pljenidbi je:
1) financijska pomo} koju pru`a bilo koji vladin subjekt u

Bosni i Hercegovini,
2) osobni predmeti, predmeti doma}instva, odje}a,

poku}stvo, ogrijev, zalihe hrane, ograni~eni na ukupnu
vrijednost, odnosno vrijednost koju utvr|uje Slu`ba, do
2.500 KM,

3) predmeti gospodarskog inventara zanatlije ili osobe koja
se profesionalno bavi odre|enom aktivno{}u, ograni~eni
na vrijednost od 1.000 KM, koju odre|uje Slu`ba, 

4) pla}e ili naknade i druga osobna primanja u iznosu do 250
KM mjese~no i

5) protupo`arna oprema, medicinska oprema, medicinska
pomo} i lijekovi.

Ako Porezna uprava procijeni da se prodajom zate~ene
imovine ne}e mo}i pokriti ni tro{kovi prisilne naplate ni tro{kovi
pljenidbe, ne}e se vr{iti zapljena takve imovine.

Postojanje okolnosti iz st. 1. i 2. ovog ~lanka unose se i
evidentiraju u spis o prisilnoj naplati.

^lanak 31.
Imovina koja se prvo plijeni je ona koja se mo`e plijeniti bez

ulaska u du`nikov posjed.
Ako Porezna uprava dobije informaciju o postojanju imovine 

koja ima ve}i prioritet u redoslijedu pljenidbe, ona }e usmjeriti
svoje radnje prvo prema toj imovini.

Ako se imovina ne nalazi u du`nikovom posjedu, slu`benik
za naplatu poreza vr{i pljenidbu tako {to izdaje usmeni nalog
zaposlenoj osobi ili bilo kojoj osobi prisutnoj na mjestu pljenidbe 
da preda imovinu koja se detaljno navodi u zapisniku. Ako nije
mogu}e odmah ostvariti predaju zaplijenjene imovine, prostorije 
se pe~ate ili se sprovode druge mjere koje su nu`ne kako bi se
onemogu}ilo nepropisno uklanjanje te imovine. Mjere koje se
poduzmu prema ovom stavku navode se u zapisniku.

U postupku zapljene imovine koja se ne mo`e zaplijeniti bez
ulaska u du`nikovo prebivali{te, odnosno poslovne i ostale
prostorije na~elnik Slu`be mo`e pismeno ili, kada postoji rizik od 
ka{njenja, usmeno ovlastiti slu`benika koji vr{i naplatu da u|e u
du`nikov posjed sukladno ~lanku 43, stavak 6. i ~lanku 9, stavak
1. Zakona. 
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U slu~aju da du`nik ne odobri ulazak u njegov posjed,
poslovne prostorije i druge prostorije, Slu`ba tra`i nalog od
nadle`nog suda za ulazak u navedene prostorije. 

Zahtjevi iz prethodnog stavka podnose se u pismenoj formi.
Izuzetno, ako postoji opasnost od ka{njenja, zahtjevi se podnose
usmeno i telefonom, ali iza njih se podnosi pismeni zahtjev
najkasnije u roku od pet radnih dana nakon podno{enja usmenog
zahtjeva. Sud odgovara u roku od tri radna dana nakon prijema
pismenog zahtjeva i odmah po prijemu usmenog zahtjeva. 

Ukoliko nije prona|ena imovina koja se mo`e zaplijeniti u
cilju naplate duga, isto se evidentira u spis o prisilnoj naplati.

^lanak 32.

U slu~aju onemogu}avanja sprovedbe postupka pljenidbe,
Porezna uprava ima pravo da primijeni sve Zakonom propisane
mjere radi sprovo|enja postupka i utvr|ivanja odgovornosti
(asistencija MUP-a, podno{enje prekr{ajnih i krivi~nih prijava i
dr.).

Mjere predvi|ene u prethodnom stavku mogu se primijeniti i
na primatelje imovine koja se mo`e zaplijeniti.

Ako se izvr{i prijenos imovine koja je mogla biti predmet
pljenidbe a u cilju izbjegavanja pljenidbe, svaki primatelj ili
druga fizi~ka ili pravna osoba koja poma`e u prijenosu te
imovine solidarno i pojedina~no je odgovorna ako je znala ili je
trebala znati koja je svrha prijenosa sukladno ~lanku 31. Zakona i 
~lanku 33. ovog pravilnika.

Porezna uprava i slu`benici Porezne uprave ovla{teni su da
poduzmu sve Zakonom predvi|ene radnje koje su nu`ne za
oduzimanje zaplijenjene imovine. Isto se primjenjuje i u
slu~ajevima kada du`nik ili primatelj protestira, opstruira ili na
drugi na~in poku{ava da omete ili sprije~i pljenidbu, kao i u
slu~ajevima kada su du`nik ili primatelj odsutni iako su zakonski
pozvani.

^lanak 33.

Fizi~ka ili pravna osoba koja kupuje ili prima imovinu
(primatelj) druge fizi~ke ili pravne osobe (davatelj) odgovorna
je, prema ~lanku 31. Zakona, za obveze davatelja, ako je
primatelj znao ili je imao razlog da zna da je imovina prenesena u
svrhu utaje poreznih obveza.

Kada Slu`ba procijeni da postoje osnovani pokazatelji o
postojanju prebacivanja iz stavka 1. ovog ~lanka, pokre}e se
prikupljanje ~injenica i dokaza. Prikupljanje ~injenica i dokaza
obuhvata dobivanje informacija o du`niku i primatelju kao i
drugih informacija koje navode na razja{njavanje ~injenica. Sve
poduzete mjere se navode u spisu o prisilnoj naplati.

Ako se istragom potvrdi utvr|ivanje solidarne i pojedina~ne
odgovornosti, Slu`ba obavje{tava primatelja o nalazima u
zapisniku kao i o tome da razmatra utvr|ivanje solidarne i
pojedina~ne odgovornosti. Primatelju se daje rok od pet radnih
dana za podno{enje prigovora i dokumenata i ostalih dokaza koji
se smatraju relevantnim.

Kada utvr|eni vremenski rok istekne, Slu`ba donosi rje{enje
o odgovornosti primatelja, za neizmirene obveze davatelja.

Odgovornost primatelja je ograni~ena na tr`i{nu vrijednost
prenesene imovine.

Ako se donese rje{enje o uspostavljanju solidarne i
pojedina~ne odgovornosti, primatelj pla}a dug u vremenskom
roku, na na~ine i uz primjenu odredbi o prisilnoj naplati kako je
propisano Zakonom i ovim pravilnikom.

Rje{enje se dostavlja primatelju.
Na rje{enje iz prethodnog stavka mo`e se izjaviti ̀ alba u roku 

od osam dana od dana prijema.

^lanak 34.

Kada se zaplijeni gotovina, isto se upisuje u spis, a ovla{teni
slu`benik izdaje potvrdu u dva primjerka:

1) jedan primjerak se ~uva u spisu o prisilnoj naplati, a

2) drugi primjerak dostavlja se du`niku.

Zaplijenjena gotovina se upla}uje na odgovaraju}e
propisane ra~une najkasnije prvog radnog dana nakon izvr{ene
zapljene. 

^lanak 35.
Kada Slu`ba sazna za postojanje ra~una ili depozita kod

banke, rukovoditelj kantonalnog ureda donosi rje{enje o
obustavi transakcija preko ra~una otvorenog u OOPP sukladno
~lanku 51. Zakona.

Rukovoditelj kantonalnog ureda donosi rje{enje o naplati
porezne obveze iz nov~anih sredstava, sukladno ~lanku 52.
Zakona.

Rje{enje o naplati porezne obveze iz nov~anih sredstava,
koje donosi rukovoditelj kantonalnog poreznog ureda, sadr`i:

1) ime i prezime, naziv i adresa poreznog obveznika;
2) identifikacioni broj poreznog obveznika;
3) broj ra~una;
4) iznos duga;
5) vrsta obveze;
6) iznos kamate;
7) tro{kovi naplate;
Stavak 1. i 2. ovog ~lanka tako|er se primjenjuju ako je

novac deponiran na zajedni~ki ra~un sa drugom osobom, koji
nije isklju~ivo u vlasni{tvu du`nika.

Primjerak rje{enja o naplati porezne obveze iz nov~anih
sredstava dostavlja se i du`niku.

Obrazac rje{enja iz stavka 3. ovog ~lanka nalazi se u prilogu
ovog pravilnika i ~ini sastavni dio istog.

^lanak 36.
Naplatu obveza iz vrijednosnih papira deponiranih ili

~uvanih u banci ili pravnoj osobi specijaliziranoj za rukovanje
vrijednosnim papirima vr{i Slu`ba putem banaka ili poduze}a
koja su specijalizirana za upravljanje vrijednosnim papirima.

Rje{enja o naplati porezne obveze iz vrijednosnih papira
donosi rukovoditelj kantonalnog poreznog ureda.

Sadr`aj rje{enja iz stavka 2. ovog ~lanka propisan je ~lankom 
53. stavak 3. Zakona.

Ukoliko porezni obveznik u roku od 3 (tri) radna dana od
dana dostavljanja rje{enja iz stavka 2. ovog ~lanka ne ispuni
svoju obvezu, rukovoditelj kantonalnog ureda donosi nalog o
naplati porezne obveze iz vrijednosnih papira i dostavlja ga
banci, odnosno poduze}u iz stavka 1. ovog ~lanka, a kopiju tog
naloga dostavlja poreznom obvezniku.

Nalog za naplatu porezne obveze iz vrijednosnih papira
sadr`i:

- naziv i adresu izdavatelja naloga;
- naziv i adresu kome se izdaje nalog (banka, poduze}e i

dr.);
- opis radnje {ta nalogoprimatelj treba da uradi (da proda

vrijednosne papire po najpovoljnijim uvjetima);
- naziv i adresa du`nika i njegov identifikacijski broj;
- specifikaciju vrijednosnih papira sa procjenom

vrijednosti do iznosa duga;
- iznos duga zajedno sa kamatom, tro{kovima postupka,

tro{kovima pljenidbe i kazne;
- broj ra~una na koji se upla}uju obveze iz alineje 6. ovog

stavka.
Nalog se dostavlja banci, odnosno poduze}u u kojem se ti

vrijednosni papiri ~uvaju i kopija poreznom obvezniku.
 Nalog obuhvata specifikaciju vrijednosnih papira koji su

prema saznanju Porezne uprave deponirani ili se ~uvaju u toj
pravnoj osobi, i to do iznosa koji, prema mi{ljenju Porezne
uprave, pokriva dug. Na isti na~in, banka ili pravna osoba
obvezni su da potvrde da li su vrijednosni papiri tu deponirani, ili
se tu ~uvaju.

U slu~ajevima kada se Porezna uprava i banka ili pravna
osoba gdje je deponiranje izvr{eno ne mogu usaglasiti ili su
deponirani vrijednosni papiri neadekvatni za pokrivanje duga,
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banka ili pravna osoba deponiranja obvezni su da slu`beniku za
naplatu dostave spisak vrijednosnih papira uklju~uju}i i podatke
za procjenu istih. Slu`benik {alje pravnoj osobi gdje je
deponiranje izvr{eno obavijest o vrijednosti predmeta koji su
zaplijenjeni i onima koji nisu obuhva}eni zapljenom.

Du`nik se u pismenoj formi obavje{tava o zapljeni.
Porezna uprava nare|uje prodaju vrijednosnih papira.

Prodaja se vr{i putem zvani~nog tr`i{ta pod najboljim mogu}im
uvjetima, po uobi~ajenoj praksi dobrog upravljanja. 

Dobiveni iznos upla}uje banka na propisani ra~un. 
U slu~aju kada iznos dobiven prodajom prema{uje iznos

duga, vi{ak se koristi za pokrivanje budu}ih obveza sukladno
Poglavlju XIII Zakona. 

^lanak 37.
Zapljena pla}a, naknada, nadnica i mirovina vr{i se iz neto

primanja sa sljede}im ograni~enjima:
1) Zapljena se ne nala`e prema ~lanku 43. stavak 5. Zakona

ako primanja ne prelaze mjese~ni iznos od 250 KM;
2) Ako su mjese~na primanja od 250 KM do 500 KM, plijeni 

se 50% od iznosa primanja ve}ih od 250 KM , a ako su
primanja ve}a od 500 KM, onda se zapljena vr{i u 100%
iznosu.

Zapljena se evidentira u zapisniku koji se dostavlja du`niku i
isplatitelju primanja.

Isplatitelj primanja obvezan je da zadr`i zaplijenjeni iznos i
isti upla}uje na propisani ra~un, sve dok isplatitelj primanja ne
primi druga~iju obavijest od strane Slu`be. 

Ako se isplatitelj primanja ne pridr`ava rje{enja o naplati
porezne obveze iz imovine, isti je solidarno i pojedina~no
odgovoran za pla}anje duga u iznosu koji je bio obvezan uplatiti
na propisan ra~un. Obveza isplatitelja primanja odre|uje se i
napla}uje sukladno odredbama ovog pravilnika.

^lanak 38.
Zapljenu imovine vr{i slu`benik na temelju ovla{tenja i

naloga kojim se ovla{}uje pljenidba.
Pljenidba imovine vr{i se uz nazo~nost o~evidaca, odnosno

pored slu`benika koji vr{i zapljenu kao o~evidac, ovlastit }e se u
nalogu drugi slu`benik Slu`be. Kao svjedok mo`e se evidentirati
du`nik ili osoba koja se zadesi na mjestu gdje se vr{i zapljena
imovine.

Nalog za zapljenu treba da sadr`i sljede}e podatke:
1) ime i prezime slu`benika, koji se ovla{}uje da vr{i

zapljenu;
2) ime, naziv i adresu obveznika, suvlasnika i mogu}eg

korisnika ~ija imovina je predmet zapljene,
identifikacijski broj poreznog obveznika i sve podatke
koji mogu doprinijeti identificiranju vlasnika i
eventualnog zakupca;

3) akt iz kojeg se vidi {ta je predmet pljenidbe i iznos duga,
kamate, tro{kova postupka, tro{kova pljenidbe, kazne i
dr., odnosno ukupan iznos duga do ~ije visine treba vr{iti
zapljenu imovine.

^lanak 39.
O pljenidbi imovine sa~injava se zapisnik koji sadr`i spisak

zaplijenjene imovine.
Jedan primjerak zapisnika uru~uje se poreznom obvezniku,

odnosno osobi od koje je zaplijenjena imovina.

^lanak 40.
Porezna uprava registrirat }e zakonsku hipoteku na

nekretninama kod mjerodavnog zemlji{nog ureda op}inskog
suda ili kod mjerodavnog ureda pri gradu ili op}ini.

Porezna uprava }e zatra`iti od zemlji{no-knji`nog ureda
dostavu potvrde o teretima na imovinu.

^lanak 41.
Obavijest o zapljeni nekretnina dostavlja se du`niku,

njegovom ili njenom supru`niku, suvlasnicima i dr`ateljima
hipoteke. Obavijest sadr`i i zahtjev pomenutim osobama i

pravnim osobama da dostave originale ili ovjerene kopije
dokumenata o njihovom pravu na imovinu ili pravu na u`ivanje
imovine.

^lanak 42.

Zapljena poslovnih sredstava mo`e se izvr{iti isklju~ivo
pojavljivanjem slu`benika za naplatu poreza u poslovnim
prostorijama.

Zapljena se najavljuje i obuhvata popis sve imovine i prava u
poslovanju poreznog obveznika.

Zapljenom se obuhvata sljede}a imovina i prava:

1) pravo na prijenos djelatnosti na drugog vlasnika;
2) prava na intelektualnu i industrijsku imovinu;
3) proizvodne i radne alate, ma{ine, poku}stvo, opremu i

druge instrumente i sredstva;
4) prera|ene proizvode, sirovine i poluproizvode;
5) mogu}e obe{te}enje.
O zapljeni se obavje{tava du`nik, a ako on nije prisutan,

mogu}i suvlasnici i njen/njegov supru`nik. 
Ako je poslovni prostor zakupljen, o zapljeni se obavje{tava i 

zakupodavatelj.
Ovisno o okolnostima slu~aja, sljede}e mjere mogu biti

usvojene:

1) pe~a}enje prostorija dok se zaplijenjena imovina ne
proda;

2) imenovanje slu`bene osobe za vo|enje poslova;
3) imenovanje administratora, ako organi za naplatu

smatraju da je potrebno.

^lanak 43.

U slu~ajevima kada su plemeniti metali, drago kamenje,
nakit, predmeti od zlata, antikviteti i drugi predmeti povijesne i
umjetni~ke vrijednosti zaplijenjeni, Porezna uprava preuzima te
predmete. Sa~injava se zapisnik zaplijenjenih predmeta koji se
pohranjuje u spisu o prisilnoj naplati. Du`niku se daje jedan
primjerak zapisnika. 

Izuzetno od stavka 1. ovoga ~lanka, Porezna uprava mo`e,
kada to okolnosti nala`u, umjesto preuzimanja predmeta
poduzeti druge neophodne i odgovaraju}e mjere radi
onemogu}avanja prodaje te imovine.

^lanak 44.

Prihodi i du`nikov prihod od zakupnine plijene se dostav-
ljanjem naloga za zapljenu du`niku i isplatitelju primanja.
Isplatitelj primanja zadr`ava novac i isti upla}uje na propisani
ra~un du`nih prihoda.

Ako isplatitelj ne ispuni svoje obveze, smatra se solidarno i
pojedina~no odgovornim za pla}anje duga u okviru granica
svojih obveza prema du`niku. 

^lanak 45.

Zapljena imovine, pokretne imovine i `ive stoke mo`e se
izvr{iti samo u mjestu gdje se roba nalazi u momentu pljenidbe.

Ako je tre}a osoba valjano izvr{ila potra`ivanje iz
zaplijenjene imovine, po{tuje se prioritetni sta tus povjerioca u
odnosu na tu imovinu.

Predmet zapljene mo`e biti samo `iva stoka u vrijednosti
iznad 3.000,00 KM. 

^lanak 46.

Zapljena dugoro~nih, pretvorivih potra`ivanja, prava i
ostalih vrijednosnih papira vr{i se na na~in koji se ti~u
kratkoro~ne pretvorive imovine sli~nog tipa i vrste.

III - ODGO\ENO PLA]ANJE I PLA]ANJE U OBROCIMA

^lanak 47.

Po podnesenoj molbi osobe ~ije obveze nisu izmirene,
direktor Porezne uprave, mo`e odobriti da pla}anje duga bude
odgo|eno ili da se vr{i u obrocima. 
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Direktor mo`e prenijeti ovla{tenje za odobravanje
odgo|enog pla}anja ili pla}anja u obrocima na rukovoditelja
sektora koji je mjerodavan za naplatu i rukovoditelje kantonalnih 
ureda. 

Direktor mo`e ograni~iti prijenos ovla{tenja tako da se ono
odnosi samo na slu~ajeve ispod odre|enog iznosa, te na
produ`etak odre|enog kra}eg roka.

Direktor tako|er mo`e propisati uvjete za prijenos
ovla{tenja, da se kopije o zaklju~enom sporazumu o produ`etku
dostavljaju Sredi{njem uredu.

Prijenos ovla{tenja se vr{i rje{enjem.

^lanak 48.

Molbe za odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima {alju se
mjerodavnom kantonalnom uredu.

Molbe za odgodu pla}anja i molbe za pla}anje u obrocima
sadr`e sljede}e podatke:

1) Ime i prezime, naziv, identifikacijski broj poreznog
obveznika, adresa, sjedi{te i identitet osobe koja zastupa
du`nika. Molba tako|er sadr`i podatke o ̀ eljenom na~inu 
i mjestu za dostavljanje obavijesti;

2) identifikaciju duga za koji se tra`i odgo|eno pla}anje ili
pla}anje u obrocima uz naznaku njegove vrste, iznosa i
datuma kada je isteklo propisano razdoblje;

3) razlozi za podno{enje molbe;
4) iscrpan opis postoje}e ekonomske situacije i potkrije-

pljena ocjena o~ekivanja kako }e se doga|aji u toj
ekonomskoj situaciji razvijati;

5) rokovi i drugi uvjeti za tra`enu odgodu;
6) ponu|ene garancije;
7) mjesto, datum i potpis podnositelja molbe.
Uz molbe za odgo|eno pla}anje dostavljaju se dokument koji 

sadr`e garanciju za pla}anje duga ili odgovaraju}e obja{njenje o
tome za{to du`nik ne mo`e podnijeti garanciju.

^lanak 49.

Op}e pravilo je da podnositelj molbe podnosi bankovnu
garanciju kao jamstvo za pla}anje duga.

Porezna uprava prihvata garancije samo od banaka i drugih
financijskih institucija koje Agencija za bankarstvo Federacije
Bosne i Hercegovine ovlasti za vr{enje platnog prometa.

Kada je nemogu}nost du`nika da podnese garanciju
opravdana, Porezna uprava mo`e odobriti odgo|eno pla}anje ili
pla}anje u obrocima na temelju jednog ili vi{e navedenih tipova
kolateralne garancije:

1) hipoteka na nepokretnu imovinu;
2) garancija u pokretnoj imovini;
3) zalog sa ili bez izmje{tanja;
4) akcije i obveznice;
5) svaki drugi vrijednosni papir kojeg Porezna uprava

smatra dovoljnim.
Garancija, odnosno kolateralna garancija obra~unava se: 

- do 10% vi{e od iznosa duga, 

- plus kamatu na temeljni dug, 

- plus 5% od ukupnog iznosa koji se duguje kao tro{ak
naplate, ali ne manje od 100 KM, 

- plus tro{kovi zapljene. 
Garancija, odnosno kolateralna garancija, va`i za razdoblje

koje je najmanje {est mjeseci du`e od razdoblja odgode.
Slu`ba odlu~uje da li je ponu|ena garancija, odnosno

kolateralna garancija, pravno i ekonomski dovoljna ili ne.
Garancije, odnosno kolateralne garancije, se razdu`uju kada

se cjelokupni dug plati.
Garancije, odnosno kolateralne garancije, se ne tra`e kada je

iznos dugova za koje se tra`i odgo|eno pla}anje ili pla}anje u
obrocima manji od 5.000 KM i razdoblje odgode nije du`e od
{est mjeseci.

^lanak 50.
Porezna uprava je ovla{tena da odobrava odgo|eno pla}anje

ili pla}anje u obrocima bez garancije, odnosno kolateralne
garancije.

U slu~ajevima kada Porezna uprava, uzimaju}i u obzir sve
okolnosti, smatra da }e dugovanja postojati samo privremeno i ne 
du`e od {est mjeseci, Porezna uprava je ovla{tena da odobri
odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima bez garancije,
odnosno kolateralne garancije, kada:

1) du`nik nema dovoljno sredstava za sa~injavanje garancije 
za dug, ili

2) ako bi zapljena njegove imovine onemogu}ila kontinui-
rano poslovanje ili u znatnoj mjeri smanjila obim
gospodarske djelatnosti.

Porezna uprava ne}e odobriti odgo|eno pla}anje ili pla}anje
u ratama bez podno{enja garancije, odnosno kolateralne
garancije, za razdoblje du`e od {est mjeseci.

Izuzetno od stavka 3. ovog ~lanka, direktor Porezne uprave,
mo`e donijeti odluku da produ`i razdoblje odgode ili pla}anje u
ratama za jo{ {est mjeseci ali ne du`e od ukupno dvije godine. 

^lanak 51.
Porezna uprava ocjenjuje i ispituje molbu za odgodu ili

pla}anje u obrocima i odlu~uje o tome da li se dozvola za
odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima odobrava ili ne.

Molba za odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima se
odbija ako je nisu potpisale sve osobe i / ili pravne osobe koje su
odgovorne za pla}anje duga.

Ako molba ne sadr`i dovoljno podataka, Porezna uprava
utvr|uje vremenski rok u kojem podnositelj molbe podnosi sve
tra`ene dodatne podatke.

Ako podnositelj molbe ne dostavi tra`ene dodatne podatke ili 
ako Porezna uprava nije u mogu}nosti da dobije dovoljno
podataka iz bilo kojeg razloga, odluka se donosi na temelju
raspolo`ivih ~injenica.

^lanak 52.
Porezna uprava odlu~uje o molbi za odgo|eno pla}anje ili

pla}anje u obrocima bez obzira da li je molba odobrena ili ne.
Molbi za odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima }e biti
udovoljeno ukoliko okolnosti ukazuju na to da je nemogu}nost
pla}anja trenutnog karaktera. Uz to, jedna ili vi{e od dolje
navedenih okolnosti moraju biti dokumentirane kako bi se molba 
uva`ila:

1) porezni obveznik ima urednu evidenciju, a svoje porezne
obveze je ranije pla}ao pravilno i na vrijeme,

2) trenutna nemogu}nost pla}anja je prouzrokovana
okolnostima koje su izvan kontrole poreznog obveznika,
u slu~aju bolesti poreznog obveznika ili ~lanova njegove
naju`e obitelji, izostanak pla}anja du`nika poreznog
obveznika,

3) drugi uvjeti za koje je ocijenjeno da su odgovaraju}a
obja{njenja za trenutnu nesposobnost pla}anja.

Odobravanje odgo|enog pla}anja ili pla}anja u obrocima
ima oblik sporazuma i precizira pravila i druge neophodne uvjete
kojih se du`nik mora pridr`avati. Kao min i mum navode se
sljede}a pravila i uvjeti:

1) obroci se pla}aju u rokovima i iznosima utvr|enim u
sporazumu;

2) tijekom produ`enog razdoblja, osigurana garancija
odnosno kolateralna garancija, ima stalno dovoljnu
vrijednosti da pokrije preostali dug;

3) svi porezi koji dospiju tijekom produ`enog razdoblja
pla}aju se u rokovima predvi|enim zakonima i propisima;

4) zatezna kamata se obra~unava i napla}uje u produ`enom
razdoblju sukladno zakonu;

5) svako kr{enje navedenih pravila i uvjeta, i ukoliko se
utvrdi da podaci dostavljeni Poreznoj upravi u svezi
odgo|enog pla}anja i pla}anja u obrocima nisu to~ni,
rezultiraju trenutnim prestankom va`enja sporazuma i
nastavlja se sa prisilnom naplatom.
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Kada se molba odbije, Porezna uprava donosi rje{enje. 
Porezna uprava donosi svoju odluku najdalje u roku od 30

dana od dana prijema molbe.

^lanak 53.
Kada se du`nik ne pridr`ava uvjeta iz sporazuma za

odgo|eno pla}anje ili pla}anja u obrocima, a u slu~aju kada je
molba za odgo|eno pla}anje ili pla}anje u obrocima podnesena u
razdoblju prisilne naplate, dug se napla}uje iz osigurane
garancije, odnosno kolateralne garancije, a u slu~aju kada ta
garancija ne postoji ili je neodgovaraju}a, postupak prisilne
naplate se ponovo pokre}e.

Naplata iz garancije, odnosno kolateralnih garancija iz ovog
~lanka vr{i se prema odredbama Zakona i ovog pravilnika.

Dobiveni iznos se koristi da se pokrije ukupni dug,
uklju~uju}i tro{kove prisilne naplate, tro{kove zapljene, zatezne
kamate i kazne.

^lanak 54.
Potra`ivanje prepla}enog duga od strane du`nika se prebija

prema poreznom dugu sukladno Poglavlju XIV Zakona. 
Organizaciona jedinica koja je mjerodavna za povrat

prepla}enih poreza obavje{tava Slu`bu o svim eventualnim
povratima kako bi se osiguralo da sve obveze za naplatu budu
poznate prije nego se izvr{i gotovinski povrat.

Obavje{tavanje Slu`be se vr{i najkasnije tjedan dana prije
vr{enja povrata.

IV - SKLADI[TENJE I PRODAJA ZAPLIJENJENE
IMOVINE

^lanak 55.
Porezna uprava odre|uje mjesto gdje }e skladi{titi

zaplijenjenu imovinu do prodaje iste prema sljede}im
odredbama:

1) Imovina se skladi{ti na mjesta koja prema mi{ljenju
Slu`be nude dovoljnu garanciju za sigurnost;

2) U ostalim slu~ajevima, imovina se skladi{ti sukladno
sljede}em:
i) U prostorijama Porezne uprave, ako iste postoje i

osiguravaju odgovaraju}e uvjete za skladi{tenje
zaplijenjene imovine,

ii) U prostorijama drugih javnih ustanova koje su
odre|ene za skladi{tenje imovine i pru`aju
odgovaraju}e uvjete za to skladi{tenje, 

iii) Izuzetno, kada Porezna uprava utvrdi da za nju ne
postoji ve}i rizik od gubitka, zaplijenjena imovina
mo`e se skladi{titi u prostorijama du`nika ako
koli~ina imovine uzrokuje prevelike te{ko}e za
prijevoz ili se dokumentiraju sli~ni razlozi. U ovim
slu~ajevima Slu`ba pe~ati prostorije ili poduzima
druge odgovaraju}e mjere koje garantiraju
sigurnost i integritet istih.

Ugovori o skladi{tenju mogu biti op}i ili za konkretne,
pojedina~ne slu~ajeve. Sredi{nji ured Porezne uprave (u
daljnjem tekstu: Sredi{nji ured) sa~injava obrazac ugovora koji
koristi Slu`ba pri zaklju~ivanju ugovora o skladi{tenju.

^lanak 56.
Uvjeti skladi{tenja navode se u ugovoru. To se odnosi i na

slu~ajeve kada se zaplijenjena imovina ostavlja na ~uvanje
du`niku.

Sukladno ugovoru, prisilni upravnik je obvezan:
1) da {titi i konzervira uskladi{tenu robu,
2) da je vrati kada se tako tra`i i 
3) da postupa sa odgovaraju}im oprezom. 
Prisilni upravnik, osim u slu~ajevima kada je ta osoba

du`nik, ima pravo na naknadu za svoje usluge u pogledu za{tite,
konzerviranja i povrata zaplijenjene imovine. Osim toga, prisilni
upravnik koji nije du`nik ima pravo na nadoknadu za posebne i
neophodne tro{kove koji nisu uklju~eni u uobi~ajeni honorar.
Takve radnje i tro{kove navodi i odobrava rukovoditelj

kantonalnog ureda. Osim du`nosti koje ima prisilni upravnik i
kada Slu`ba to zahtijeva, ta osoba predaje ra~une Poreznoj
upravi. Prisilni upravnik poduzima sve odgovaraju}e mjere da
upravlja primljenom imovinom i istu konzervira kako je
utvr|eno u ugovoru izme|u prisilnog upravnika i Slu`be. Prisilni 
upravnik preuzima na sebe odgovornost za neispunjavanje
preuzetih obveza. Prisilni upravnik je tako|er solidarno i
pojedina~no odgovoran za pla}anje duga do visine vrijednosti
primljene imovine.

^lanak 57.

Porezna uprava, ukoliko je mogu}e tijekom zapljene, bez
odlaganja i u roku od najvi{e 15 dana nakon zapljene vr{i
procjenu vrijednosti zapljenjene imovine koja se mo`e dobiti na
tr`i{tu.

U slu~aju kada je potrebno stru~no znanje za procjenu
vrijednosti, Porezna uprava odre|uje vrijednost tako {to anga`ira 
stru~njaka iz odgovaraju}e oblasti. 

Procjena se dostavlja du`niku koji ima pravo prigovora na
visinu procjene u roku od tri dana od dana prijema procjene. O
prigovoru na procjenu odlu~uje na~elnik Slu`be. Ukoliko je
prigovor prihva}en, vr{i se ponovna procjena primjenom odredbi 
ovog pravilnika. U slu~aju da na~elnik Slu`be ustanovi da je
prigovor neosnovan, prigovor se dostavlja Kantonalnom uredu
Porezne uprave na kona~no razmatranje i odlu~ivanje u roku od
sedam dana nakon prijema prigovora. 

Tro{kovi procjene koju obavlja anga`irani stru~njak
smatraju se tro{kovima zapljene.

Porezna uprava uspostavlja i vodi spisak osoba koje su
stru~njaci za procjenu razli~itih vrsta robe koja podlije`e
zapljeni.

^lanak 58.

Utvr|ena vrijednost koristi se kao najni`a cijena za aukciju ili 
licitaciju. Ako postoje optere}enja na zaplijenjenu imovinu,
razlika izme|u vrijednosti imovine i ukupne vrijednosti tereta
uzima se kao najni`a cijena. Na pravnu poziciju nositelja
optere}enja ne uti~e prodaja zahtijevana ili izvr{ena od strane
Porezne uprave. 

Porezna uprava je du`na da po{tuje terete koji imaju prioritet.

^lanak 59.

Du`nik je du`an na zahtjev dostaviti Poreznoj upravi dokaz o 
vlasni{tvu nad imovinom u roku od tri dana ako du`nik boravi u
istom gradu kao i ured Porezne uprave koji sa~injava zahtjev,
odnosno osam dana ako du`nik ne boravi u istom podru~ju kao i
ured Porezne uprave koji sa~injava zahtjev.

^lanak 60.

Imovina se prodaje u grupama koje se sastoje od imovine
sli~ne naravi.

Grupe se tako|er formiraju i kada je imovina razli~ite naravi
ako se to smatra povoljnim u cilju olak{avanja boljih uvjeta za
dobivanje vi{ih prodajnih cijena. 

^lanak 61.

Kada se izvr{i procjena i grupiranje imovine, prodaje se prvo
imovina za koju se smatra da se najbr`e mo`e prodati.

IV - 1 PRODAJA ZAPLIJENJENE IMOVINE

^lanak 62.

Prodaja zaplijenjene imovine }e se izvr{iti aukcijom, javnim
ogla{avanjem ili izravnom prodajom.

Imovina se u pravilu prodaje putem javne aukcije, kako je
predvi|eno ovim pravilnikom.

AUKCIJA 

^lanak 63.

Da bi se pokrio potra`ivani dug, tro{kovi prisilne naplate,
tro{kovi zapljene, zatezna kamata i kazne, na~elnik Slu`be
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odobrava pokretanje postupka prodaje zaplijenjene imovine
putem javne aukcije.

 Javna aukcija se ne odobrava ako je jasno da ekonomski
rezultat aukcije ne}e pokriti tro{kove nastale u postupku javne
aukcije.

^lanak 64.
Odobrenje za aukciju dostavlja se:
1) du`niku/cima,
2) prisilnom upravniku u slu~ajevima kada zaplijenjenu

imovinu ne ~uva Porezna uprava, ukoliko prisilni
upravnik nije i du`nik

3) hipotekarnim vjerovnicima i drugim povjeriocima koji
imaju pravo na imovinu;

4) supru`niku du`nika, i
5) zakupodavatelju i/ili upravniku nad imovinom.
U obavijesti se navodi da se odr`avanje aukcija mo`e

sprije~iti ako se izvr{i pla}anje duga, tro{kova prisilne naplate,
tro{kova zapljene, zatezne kamate i kazni. Aukcija se mo`e
sprije~iti u svakom trenutku do najave kona~ne prodaje imovine.

Aukcija se odr`ava u regiji u kojoj se imovina nalazi.
Izuzetno, na prijedlog na~elnika Slu`be, Sredi{nji ured mo`e
odobriti da se aukcija organizira na drugoj lokaciji kada se smatra 
da }e to doprinijeti uspje{nom ishodu aukcije.

Aukcija se ne mo`e vr{iti prije isteka 15 dana od dana
obavijesti i najave iste. 

Aukcija se ogla{ava na oglasnoj tabli u uredu Porezne uprave
koji je odobrio aukciju. Kada se, prema mi{ljenju na~elnika
Slu`be, smatra da to doprinosi uspje{nom ishodu aukcije i da je
srazmjerna vrijednosti imovine, aukcija se ogla{ava u
najzastupljenijim pisanim medijima tog podru~ja. 

Ogla{avanje aukcije sadr`i:
1) dan, sat i mjesto odr`avanja aukcije;
2) opis imovine ili grupa robe, uklju~uju}i najni`u cijenu;
3) mjesto gdje je imovina smje{tena;
4) dane i vrijeme kada se imovina i dokazi o vlasni{tvu mogu 

pregledati;
5) pravnu obvezu da se polo`i depozit u gotovom novcu

Odboru za aukciju. Za depozit je potrebno 10% najni`e
cijene. Obavijest izri~ito upozorava da }e se depozit
uplatiti Federalnom ministarstvu financija - Federalnom
ministarstvu finansija (u daljnjem tekstu: Ministarstvo
financija), ako ponu|a~ ne podmiri svoju obvezu da plati
cijenu koju su on ili ona prihvatili za vrijeme aukcije; 

6) obavje{tenje da }e aukcija biti odgo|ena ako se dug,
tro{kovi prisilne naplate, tro{kovi zapljene i zatezna
kamata plate prije prodaje robe; 

7) obavje{tenje o optere}enjima, obvezama i drugim
pravnim okolnostima koje mogu postojati;

8) obvezu ponu|a~a kojem se prodaje roba da razliku
izme|u depozita i cijene plati u roku od pet dana;

9) obavje{tenje o mogu}nosti organiziranja druge aukcije
ako Odbor, nakon procjene rezultata prve aukcije, to
smatra ispravnim kao i o mogu}nosti direktne prodaje ako 
se imovina ne proda na aukciji/ama.

^lanak 65.
Aukcije su javne.
Sve punoljetne fizi~ke osobe i pravne osobe prihvataju se kao 

ponu|a~i na javnoj aukciji ako: 
1) imaju zakonito svojstvo da djeluju,
2) nisu zaposleni u bilo kojoj organizacijskoj jedinici pri

Ministarstvu financija oni ili njihovi srodnici do tre}eg
stupnja krvnog srodstva po direktnoj ili bo~noj liniji.

Svi ponu|a~i na zahtjev dokazuju svoj identitet osobnom
kartom ili putovnicom i moraju biti u mogu}nosti da po potrebi
dokumentiraju pravo na zastupanje koje imaju.

Svi ponu|a~i, da bi bili priznati kao takvi, pola`u depozit u
gotovom novcu u iznosu od najmanje 10% od najni`e cijene
imovine za koju postoji odobrenje za prodaju na javnoj aukciji.

Kupac imovine u roku od pet dana upla}uje razliku izme|u
deponiranog iznosa i postignute cijene. Potvrda o kupovini se ne
izdaje prije podno{enja dokaza o pla}anju te razlike.

Depoziti u gotovom novcu vra}aju se odmah nakon aukcije
svim ponu|a~ima koji ne dobiju nikakvu robu.

^lanak 66.

Aukcije se odvijaju kako je nazna~eno u oglasu i istu
sprovodi Odbor. 

Odbor je odgovoran za uredno i zakonito vo|enje aukcije.
Odbor sa~injavaju na~elnik Slu`be kao predsjednik, dva ~lana
imenovana iz reda kvalificiranih slu`benika Porezne uprave i
sekretar. 

Kada se Odbor formira, vrata prostorija aukcije zatvaraju se
za daljnji pristup a aukcija po~inje ~itanjem spiska imovine koja
se prodaje aukcijom i drugih uvjeta koji reguliraju aukciju.
Nadalje, predsjednik poziva one koji `ele da u~estvuju kao
ponu|a~i, utvr|uje njihov identitet i tra`i polaganje depozita
predvi|enog ~lankom 65. ovog pravilnika.

^lanak 67.

Kada su uvjeti iz ~lanka 66. ovog pravilnika ispunjeni,
predsjednik progla{ava po~etak davanja ponuda i obavje{tava
nazo~ne o visini ponuda.

Ako nakon zavr{etka aukcije ostane imovina koja je
neprodana jer nije postignuta najni`a cijena, Odbor mo`e
odlu~iti da se odr`i druga aukcija ili najaviti direktnu prodaju.

Druga aukcija se odr`ava pola sata nakon zavr{etka prve
aukcije. Na drugoj aukciji najni`a cijena je 75% od najni`e
po~etne cijene na prvoj aukciji. U vremenskom roku od pola sata
predvi|enom u stavku 2. ovoga ~lanka oni koji `ele da dostave
ponude, pola`u depozite koji pokrivaju 10% od nove najni`e
cijene. Na zahtjev ponu|a~a, Odbor prihvata depozit koji je
podnesen prije prve aukcije. Druga aukcija se vr{i na isti na~in i
prema istim formalnih zahtjevima koji se primjenjuju i na prvu
aukciju. Imovina koja se ne proda ni na drugoj aukciji ulazi u
postupak direktne prodaje sukladno ovom pravilniku.

O aukciji se sa~injava zapisnik. Po zavr{etku aukcije,
zapisnik potpisom ovjeravaju ~lanovi Odbora i kupci.

Nakon zaklju~ivanja podno{enja ponuda, predsjednik
Odbora:

1) vra}a depozit ponu|a~a ako isti prelazi iznos za koji je
ponu|a~ kupio imovinu na aukciji ili ako nije kupio ni{ta,

2) tra`i od kupaca na aukciji da izvr{e pla}anje, sa
napomenom da, ako to ne u~ine u roku od najvi{e pet
narednih dana, gube svoj depozit i smatra se da podlije`u
obvezi pla}anja kompenzacije za {tetu prouzrokovanu
Upravi. Propust kupca na aukciji da izvr{i pla}anje ne
dovodi do toga da se automatski prihvate druge najbolje
ponude. Odbor u takvim slu~ajevima, kako smatra
pogodnim, tra`i novu aukciju ili prodaje imovinu putem
direktne prodaje kako je predvi|eno ovim pravilnikom,

3) otpisuje dug u onom iznosu koji je pokriven ponudama na
aukciji i du`niku predaje preostali iznos novca,

4) daje kupcu na aukciji dokaz o kupovini imovine i pla}enoj 
cijeni. Kada se podnese dokaz da su izvr{ene sve obveze
nastale kupovinom imovine na aukciji, ista se daje kupcu.

Kada je postupak aukcije ili licitacije zavr{en a svi dugovi,
tro{kovi i kamate nisu izmireni, te jo{ postoji roba koju treba
prodati, u zapisnik se unosi da se postupak direktne prodaje
otvara sukladno ovom pravilniku. 

DIREKTNA PRODAJA

^lanak 68.

Umjesto da odredi drugu aukciju sukladno prethodnom
~lanku, Odbor mo`e odlu~iti da se imovina proda u postupku
direktne prodaje. Direktna prodaja zaplijenjene imovine odr`ava
se u sljede}im slu~ajevima:

1) ako nakon odr`ane aukcije ili postupka licitacije imovina
ostane neprodana;
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2) ako je zaplijenjena roba kvarljiva ili na~elnik Slu`be
smatra da postoje drugi opravdani razlozi za `uran
postupak.

^lanak 69.
U slu~ajevima navedenim u ~lanku 68. ovog pravilnika, a

najkasnije u roku od mjesec dana, Slu`ba sprovodi postupke za
direktnu prodaju robe pod najboljim uvjetima.

Po~etak postupka direktne prodaje ogla{ava se na oglasnoj
tabli ureda Porezne uprave i Oglas sadr`i sljede}e informacije:

1) razloge za prodaju imovine sistemom direktne prodaje
(npr. poni{tena aukcija);

2) datum i vrijeme direktne prodaje;
3) spisak imovine koja se prodaje i njihove najni`e cijene;
4) na~in podno{enja ponude: Ponude se dostavljaju u

zape~a}enoj koverti najkasnije 24 sata prije po~etka
direktne prodaje.

Ponude se podnose bez polaganja depozita.
U ponudi se jasno navodi imovina koja se nudi i ponu|ena

cijena.
Najni`a cijena u direktnoj prodaji je:
1) kada je imovina bila na javnoj licitaciji ili jednoj javnoj

aukciji, 75% od najni`e po~etne cijene na licitaciji ili
aukciji, ili 

2) kada je roba bila na aukciji dva puta, ne postavlja se
najni`a cijena.

Odbor na utvr|eni da tum i vrijeme otvara koverte i prodaje
imovinu osobi koja da najbolju ponudu.

Imovina se prodaje jedino ako je osoba koja je podnijela
ponudu nazo~na prilikom otvaranja koverata sa ponudama.

U slu~aju da osoba koja nudi najvi{u cijenu nije nazo~na,
imovina se prodaje drugom ponu|a~u koji ponudi najpovoljniju
cijenu. Ako najni`a cijena nije propisana, Odbor mo`e odlu~iti
da odbije sve ponude ukoliko ih smatra neprihvatljivim.

U slu~aju da je vi{e od jednog ponu|a~a dalo najbolju
ponudu, Odbor odr`ava aukciju izme|u ovih najboljih ponu|a~a
i prodaje imovinu ponu|a~u koji ponudi najbolju cijenu. Na ovoj
aukciji se ne prihvata ponuda ni`a od ponude u zatvorenoj
koverti.

Prodaja se formalno potvr|uje putem zapisnika kojeg
potpisuju predsjednik Odbora i kupac.

Imovina se predaje kupcu kada se podnese dokaz o pla}anju
svih obveza proisteklih iz kupovine.

^lanak 70.
Direktna prodaja bez prethodnog odr`avanja aukcije ili

licitacije mo`e se odr`ati ako je zaplijenjena roba kvarljiva ili
kada rukovoditelj kantonalnog ureda Porezne uprave procijeni
da postoje druge vanredno `urne okolnosti koje opravdavaju
pokretanje ovog postupka. Spis o prisilnoj naplati sadr`i detaljan
opis vanrednih okolnosti koje opravdavaju pokretanje postupka.

Porezna uprava ocjenjuje vrijednost imovine prema tr`i{noj
vrijednosti uzimaju}i u obzir vanredne okolnosti pod kojima je
prodaja imovine izvr{ena.

Tijekom postupka dobivanja ponuda primjenjuju se odredbe
~lanka 69. ovog pravilnika. U slu~aju da nije primljena ni jedna
ponuda koja zadovoljava procijenjenu vrijednost, imovina se
mo`e dati Federaciji, sukladno odredbama ovog pravilnika. 

PRODAJA NA LICITACIJI

^lanak 71.
Prodaja na licitaciji }e biti odobrena od strane rukovoditelja

kantonalnog ureda, a na prijedlog na~elnika Slu`be, ako bi
prodaja na javnoj aukciji izazvala {tetno uplitanje na tr`i{tu zbog
posebnih kvaliteta ili kvantiteta ili drugih opravdanih razloga
koji su u javnom interesu, uklju~uju}i rizik da se nanese {teta
Poreznoj upravi, ili potencijalnom kupcu i javnom zdravlju i
sigurnosti.

Poziv za licitaciju }e biti objavljen na oglasnim plo~ama
ureda Porezne uprave koji obavlja licitaciju. Kad se bude

smatralo potrebnim, da bi se dobila bolja cijena, licitacija }e biti
objavljena u "Slu`benim novinama Federacije BiH" i odgova-
raju}im dnevnim novinama i drugim medijima, kako je odre|eno 
od strane rukovoditelja kantonalnog ureda. U pozivu za licitaciju
sva sredstva koja }e biti na licitaciji i ter mini i uvjeti za pla}anje,
kao i depozit }e biti navedeni. Poziv za licitaciju }e tako|er
sadr`avati i informaciju o mogu}im posebnim uvjetima npr. {to
se ti~e zahtjeva da se u~esnici shodno zakonima i propisima na
snazi moraju sastati ako `ele da zakonski stupe u posjed ili
kori{tenje predmetne imovine.

Kad je vremenski limit za podno{enje prijava za licitaciju
istekao, rukovoditelj kantonalnog ureda }e u roku od pet dana,
odlu~iti da li }e biti prihva}ene ili }e sve biti odbijene. 

Ako je odlu~eno da se prihvate prijave, najbolja ponuda }e
biti prihva}ena. Kad se procjenjuju ponude, ekonomski aspekti i
mogu}nost da se zadovolje posebni zahtjevi }e biti uzeti u obzir. 

Ako ne stigne ni jedna prijava, ili ako pregled prijava indicira
da }e sve prijave biti odbijene licitacija se poni{tava. Naknadno
}e biti izvr{ena prodaja sredstava direktnom prodajom, kako je
predvi|eno ovim pravilnikom.

POSTUPAK NAKON PRODAJE

^lanak 72.
Slu`ba osigurava kupcu dokaz o kupovini.
Dokaz o kupovini jeste temelj za registraciju kupovine kod

Zemlji{nog ureda. 
Kada su dug, tro{kovi prisilne naplate, tro{kovi zapljene,

zatezna kamata i kazna pla}eni, na~elnik Slu`be opoziva
zapljenu imovine koja nije prodana i ista se vra}a du`niku.

^lanak 73.
U slu~ajevima kada se dug, tro{kovi prisilne naplate,

tro{kovi zapljene, zatezna kamata i kazna ne izmire u postupku
prisilne naplate i kada je ostala neprodana imovina, mo`e se
pokrenuti postupak za ustupanje robe Federaciji predvi|en
Zakonom i ovim pravilnikom. 

Ako su postupci prodaje i ustupanja robe Federaciji zavr{eni
a sva imovina nije prodana, preostali predmeti se vra}aju
du`niku. Ako ne postoji druga imovina koja podlije`e zapljeni,
du`nik se progla{ava nelikvidnim za preostali iznos.

U slu~ajevima kada u postupku prisilne naplate nastanu
tro{kovi prema prisilnom upravniku, njemu ili drugima koji su
pru`ili usluge mo`e se ponuditi imovina kao naknada za pru`ene
usluge . 

TRO[KOVI ZAPLJENE 

^lanak 74.
Sljede}i izdaci se smatraju tro{kovima zapljene: 
1) Naknada za pomo} od strane firmi ili stru~njaka koji nisu

zaposleni u Poreznoj upravi. Firme ili stru~njaci pla}aju se 
sukladno tarifi koja je zvani~no utvr|ena ili sukladno
ugovoru koji potpisuju strana koja pru`a pomo} i Porezna
uprava. Pla}anje vr{i Porezna uprava po pru`anju
pomo}i;

2) Naknade javnim registrima i drugi tro{kovi prema javnim
organima koje treba platiti kako bi se izvr{ila zapljena ili
osigurala pravna pozicija Porezne uprave; 

3) Pla}anje depozita i usluga uprave koje se odnose na
zaplijenjenu imovinu. 

Sljede}i izdaci se smatraju tro{kovima koji proisti~u iz
depozita ili zaplijenjene imovine:

i) Naknada prisilnim upravnicima, ako se isto mo`e
primijeniti;

ii) Tro{kovi prijevoza, pakovanja, pohranjivanja,
odr`avanja i konzerviranja, ako usluge nisu obuhva}ene
to~kom i) ovog stavka;

iii) Neophodni tro{kovi nastali pri upravljanju imovinom
du`nika, tijekom razdoblja zapljene i prodaje;

iv) Neophodna pla}anja povjeriocima sa povla{tenim
polo`ajima kako je predvi|eno gra|anskim pravom;
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v) Ostali tro{kovi kada je pla}anje prijeko potrebno.
Pru`atelj usluga navedenih u prethodnom stavku ne mo`e

uvjetovati pru`anje usluga pla}anjem unaprijed. 
Uobi~ajeni administrativni tro{kovi se ne smatraju

tro{kovima koji su u svezi sa zapljenom. Uobi~ajeni tro{kovi
uklju~uju tro{kove Porezne uprave za prostorije, komunalne
usluge, po{tanske usluge, pla}e i druge naknade zaposlenima i
tro{kove uredske opreme i materijala. 

Du`nik pla}anje tro{kova preciziranih u stavku 1. vr{i pod
uvjetima predvi|enim u ovom pravilniku. Ako se zaplijenjena
imovina ne proda ili je rezultat postupka prisilne naplate
nedovoljan da pokrije navedene tro{kove, Porezna uprava
podlije`e pla}anju tih tro{kova.

^lanak 75.

Svi tro{kovi zapljene u svezi sa danim slu~ajem unose se u
spis o prisilnoj naplati.

Tro{kovi zapljene koji se mogu odnositi na vi{e od jednog
du`nika i ne mogu biti jasno i pojedina~no pripisani jednom
du`niku raspodjeljuju se na du`nike srazmjerno dugu svakog od
njih.

Tro{kovi zapljene se ne mogu naplatiti osim ako nisu uneseni 
u spis o prisilnoj naplati sa priznanicama, ra~unima ili drugim
dokazima o pla}anju i specifikacijom tro{kova.

Tro{kovi zapljene jasno se preciziraju u priznanici koja se
daje du`niku. 

Tro{kovi zapljene se ne napla}uju ako su dugovi ili postupak
prisilne naplate poni{teni.

V - USTUPANJE IMOVINE FEDERACIJI

^lanak 76.

Rukovoditelj kantonalnog ureda na prijedlog predsjednika
Odbora za prisilnu naplatu odlu~uje o pokretanju postupka za
ustupanje imovine Federaciji kada je prodaja imovine u
postupcima iz ovog pravilnika bila neuspjela, kao i u slu~ajevima 
kada su tro{kovi ~uvanja zapljenjene imovine ve}i od vrijednosti
iste. 

Odbor razmatra koja neprodana imovina i druga roba mogu
biti od interesa za Federaciju. 

Direktor kona~no odlu~uje o ustupanju imovine Federaciji u
svakom od slu~ajeva prema odredbama ovog pravilnika. Prije
dono{enja odluke o ustupanju imovine Federaciji, direktor tra`i
mi{ljenje Vlade o tome da li je ta imovina od interesa za
Federaciju. U tra`enju mi{ljenja, direktor nazna~ava sva
optere}enja na imovinu ili druge terete koji umanjuju vrijednost
imovine ~ije se ustupanje predla`e.

U slu~ajevima postojanja tereta na imovini koja se ustupa
Federaciji, dug se umanjuje za iznos razlike vrijednosti imovine i
vrijednosti tereta. 

Ako du`nik duguje i drugim korisnicima prora~una osim
Federacije dugovi se proporcionalno umanjuju. To se vr{i jedino
transferom sredstava iz prora~una Federacije prema korisnicima
prora~una odlukom Vlade Federacije BiH.

Dugovi se smanjuju prema redoslijedu iz ~lanka 91. st. 2. i 3.
ovog pravilnika.

O ustupanju imovine Federaciji obavje{tava se du`nik,
du`nici hipoteke i drugi dr`atelj prava na imovinu, te mjerodavni
zemlji{ni ured.

Porezna obveza poreznog obveznika se umanjuje za iznos
procijenjene imovine koja je dana Federaciji. 

^lanak 77.

Pod uvjetom da ne postoje optere}enja ili drugi tereti na
nekretnine ili se smatra da je vrijednost optere}enja na imovinu
ni`a vrijednost od vrijednosti imovine, direktor odlu~uje o
ustupanju. Izuzetno od prethodnog stavka, direktor ne donosi
odluku o ustupanju kada okolnosti ukazuju da imovina nije od
koristi Federaciji. Prije odluke o ustupanju imovine, direktor
tra`i informacije od Vlade Federacije BiH o njenom mogu}em
interesu za imovinu i od Federalnog ministarstva pravde

Federacije Bosne i Hercegovine zbog slo`enosti slu~aja, kada su
u pitanju nerazja{njeni ili sporni vlasni~ki odnosi.

Nekretnine se ne ustupaju, ako je vrijednost optere}enja ili
drugih tereta ve}a od vrijednosti imovine.

Kada su roba i pokretna imovina od interesa za Federaciju,
direktor donosi odluku o ustupanju.

^lanak 78.

Kada se izvr{i upis novog vlasni{tva nad robom koja je
ustupljena Federaciji u propisani registar, Slu`ba je obvezna da u
propisani registar:

1) Dostavi du`niku, zajedno sa priznanicom o pla}anju i
odlukom o ustupanju, specifikaciju dugova koje
ustupanje pokriva; 

2) Nalo`i da se na temelju odluke o ustupanju izvr{i
knji`enje promjena u porezno knjigovodstvo. Ovo
knji`enje obuhvata sravnjenje izmirenih dugova kao i
dugova koji su progla{eni nenaplativim prema
odredbama Zakona i ovog pravilnika;

3) Tako|er, u smislu ove odluke, ustupljena imovina se
upisuje u popisnu listu imovine Federacije.

VI - POTRA@IVANJA TRE]E STRANE

^lanak 79.

Potra`ivanja tre}e strane koja se podnose u razdoblju od
zapljene do prodaje zaplijenjene imovine rje{avaju se sukladno
odredbama ovog pravilnika.

Potra`ivanja tre}e strane mogu se odnositi na vlasni{tvo ili
druga prava koja se podudaraju sa pravom Porezne uprave na
zapljenu. 

^lanak 80.

Potra`ivanja tre}e strane podnose se u pisanoj formi uredu
Porezne uprave koji je izvr{io zapljenu. Uz potra`ivanje se
prila`u originalni dokumenti na kojima se potra`ivanje tre}e
strane zasniva. Pored toga, Poreznoj upravi se dostavlja ovjerena
kopija originalnih dokumenata ako podnositelj tra`i da mu se
izvorni dokumenti vrate odmah nakon {to je Porezna uprava
imala priliku da utvrdi autenti~nost kopije. 

Primitak potra`ivanja tre}e strane koja potra`uje vlasni{tvo
nad zaplijenjenom imovinom imat }e sljede}e posljedice:

1) Poduzimaju se odgovaraju}e mjere u cilju o~uvanja prava
Porezne uprave i pravne pozicije u svezi sa garancijom za
pla}anje duga, kao registracija zapljene u zemlji{nom
uredu, skladi{tenje imovine i ostale odgovaraju}e mjere;

2) Zatim se prodaja imovine na koju se odnose potra`ivanja
tre}e strane odla`e do okon~anja postupka potra`ivanja
tre}e strane;

3) Ako se imovina ili prava ne mogu sa~uvati na takav na~in
da ista ne izgube na vrijednosti, rukovoditelj kantonalnog
ureda ima pravo da donese odluku o prodaji iste;

4) Postupak prisilne naplate se nastavlja dok se dugovi ne
izmire iz druge imovine i prava du`nika za koja nije
izvr{eno potra`ivanje tre}e strane na vlasni{tvo ili drugo
prioritetno pravo. 

Izuzetno od to~ke 2. stavka 2. ovog ~lanka, u slu~ajevima
kada se imovina sastoji od gotovog novca ili depozita u bankama, 
Porezna uprava okon~ava postupak prisilne naplate i pola`e
novac na odgovaraju}e prora~unske ra~une.

Zahtjev se prila`e uz spis o prisilnoj naplati. 
Potra`ivanje tre}e strane rje{ava rukovoditelj kantonalnog

ureda u roku od mjesec dana od dana prijema. 

^lanak 81.

Potra`ivanja tre}e strane koja se podnose nakon {to je
zaplijenjena roba prodana ili ustupljena Federaciji prema
odredbama Zakona i ovog pravilnika, rje{avaju se prema
odredbama gra|anskog prava i u postupku iz gra|anskog prava.
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VII - KRITERIJI ZA ODRE\IVANJE DA LI DALJNJA
NASTOJANJA NAPLATE POREZNE OBVEZE IMAJU ILI
NEMAJU SMISLA

^lanak 82.
Porezna uprava nastoji do izmirenja porezne obveze naplatiti 

poreznu obvezu.
Izuzetak od prethodne odredbe je naplata porezne obveze

koja nema smisla.
 Kriterij za odre|ivanje da daljnje nastojanje naplate porezne

obveze nema smisla su:
1) Kada se u postupku prisilne naplate utvrdi da du`nik ili

druge odgovorne osobe nemaju nikakve imovine iz koje
se mo`e naplatiti obveza ili imaju imovinu za koju se
utvrdi da je pod hipotekom u korist tre}ih osoba i da
pravne mogu}nosti nisu na strani Porezne uprave; 

2) Kada je zaplijenjena imovina ustupljena Federaciji,
sukladno ~lanku 55. Zakona;

3) Kada Slu`ba iscrpi sve izvore koji bi mogli pru`iti to~ne
informacije o lokaciji poreznog obveznika, koji na kraju
daju svi zajedno negativan rezultat, a to je da je nemogu}e
locirati poreznog obveznika.

VII - 1 NELIKVIDNOST DU@NIKA

^lanak 83.
Kada se u postupku prisilne naplate zaklju~i da je glavni

du`nik i eventualno druge odgovorne osobe nelikvidne, Slu`ba
konstatira nelikvidnost. Uvjeti za progla{enje nelikvidnosti
smatraju se ispunjenim kada du`nik i eventualno druge odgovorne
osobe nemaju imovinu koja bi se mogla zaplijeniti. Nelikvidnost
se progla{ava i u slu~ajevima kada je zaplijenjena imovina
ustupljena Federaciji kako je predvi|eno ovim pravilnikom.

Rukovoditelji kantonalnih ureda na prijedlog na~elnika
Slu`bi ovla{teni su da utvr|uju nelikvidnost du`nika. Jedan
primjerak odluke se dostavlja Sredi{njem uredu u slu~ajevima
kada je iznos nepla}enih obveza zbog kojih se progla{ava
nelikvidnost ve}i od 50.000 KM.

Slu`ba vodi evidenciju nelikvidnih poreznih obveznika.

^lanak 84.
Kada je utvr|eno da je du`nik nelikvidan, dug se smatra

nenaplativim za dano vrijeme i bri{e se iz evidencije naplativih
dugova. 

Porezna uprava obavje{tava mjerodavni op}inski or gan o
tome da je utvr|eno da je fizi~ka osoba nelikvidna. Ako Porezna
uprava konstatira da je pravna osoba nelikvidna, obavje{tava se
Sudski registar u kojem se pravna osoba registrira. Obavijest se
upisuje u Sudske registre. Sudski registri informiraju Poreznu
upravu o svakom zahtjevu za registriranje ili izmjenu registracije
du`nika za kojeg je Porezna uprava utvdila da je nelikvidan.

^lanak 85.
Rezultat utvr|ivanja nelikvidnosti du`nika jeste da se svi

dugovi sa kasnijim rokom dospjelosti smatraju nenaplativim za
to vrijeme, zajedno sa dugovima koji su doveli do utvr|ivanja
nelikvidnosti.

^lanak 86.
Porezna uprava nadzire mogu}u spontanu likvidnost du`nika 

ili drugih odgovornih osoba ili pravnih osoba za koje je utvr|eno
da su nelikvidna.

U slu~aju da du`nik ili druge odgovorne osobe ili pravne
osobe ponovo postanu likvidne, a razdoblje za naplatu duga nije
isteklo, Porezna uprava opoziva prethodno utvr|enu
nelikvidnost. Neposredna posljedica opoziva nelikvidnosti jeste
ponovno pokretanje postupka prisilne naplate.

Prije isteka roka za naplatu duga Slu`ba vr{i procjenu da li du`nik 
mo`e platiti dug i ima li izgleda da }e biti sposoban da ga plati.

Ukoliko rezultati procjene pokazuju da du`nik nije i trajno
ne}e biti u mogu}nosti da plati dug, dug se kona~no otpisuje
prema zastari. 

VIII - ROK ZASTARE 

^lanak 87.

Slu`ba po slu`benoj du`nosti osigurava da rok za primjenu
mjera prisilne naplate ne istekne.

^lanak 88.

Jednom godi{nje, na~elnik Slu`be provjerava sve dugove
koji se napla}uju da bi procijenio da li se jo{ uvijek mogu
naplatiti ili je vremenski rok u kojem se naplata mo`e izvr{iti
istekao. Svaki dug koji se smatra nenaplativim se otpisuje
odlukom na~elnika Slu`be. Odluka se dostavlja du`niku.

^lanak 89.

Kada se prava Porezne uprave koja se odnose na naplatu
neizmirenih obveza moraju tra`iti u ili su ugro`ena sudskim ili
upravnim postupkom, Porezna uprava je ovla{tena da se pojavi
pred mjerodavnim sudskim ili upravnim tijelom kako bi sa~uvala 
prava Porezne uprave.

Sudovi su obvezni obavijestiti Poreznu upravu o pokretanju
ste~ajnih i likvidacijskih postupaka.

Porezna uprava ima pravo da u|e u neophodne sporazume u
procesima ste~aja i likvidacije.

IX - @ALBE

^lanak 90.

@alba protiv rje{enja Porezne uprave u postupku prisilne
naplate ne odga|a izvr{enje rje{enja. 

Izuzetno od stavka 1. ovog ~lanka je slu~aj kada se podnose
odgovaraju}e garancije za pla}anje dugovanja.

Ukoliko tijekom postupka po `albi garancija izgubi
punova`nost ili vi{e ne pokriva ukupan dug `albom pobijanih
obveza, podnositelj `albe du`an je u roku od dva radna dana na
zahtjev Porezne uprave dostaviti novu ili dopunsku garanciju.
Ako podnositelj `albe ne postupi na na~in iz prethodnog stavka,
rje{enje se odmah izvr{ava.

Garancija se vra}a ili razdu`uje kada je dug, koji uklju~uje
tro{kove prisilne naplate, tro{kove zapljene i zateznu kamatu,
pla}en ili kada se donese rje{enje o poni{tenju duga. 

X - ZAVR[NE RADNJE

^lanak 91.

Kada je postupak prisilne naplate okon~an, sljede}i podaci
unose se u spis za prisilnu naplatu:

1) rezultati postupka koji se ti~u prisilne naplate dugova i 
2) da je postupak prisilne naplate okon~an.
Iznosi se napla}uju, odnosno uplate za vrijeme postupka

prisilne naplate se vr{e, sljede}im redosljedom :
1) tro{kovi prisilne naplate i tro{kovi zapljene;
2) iznos kamata koji du`nik duguje;
3) iznos kazni koji du`nik duguje; i
4) iznos duga koji du`nik duguje.
Za dio duga koji nije pla}en primjenjuje se postupak

progla{enja duga nenaplativim.

XI - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 92.

Slu~ajevi prisilne naplate koji nisu bili zaklju~eni sa danom
po~etka primjene Zakona, nastavljaju se voditi prema odredbama 
Zakona i ovog pravilnika. Smatra se da sve radnje prisilne
naplate poduzete prema zakonima i propisima koji su bili na
snazi do stupanja na snagu Zakona i ovog Pravilnika imaju istu
zakonsku snagu kao i radnje koje se vr{e prema Zakonu i ovom
pravilniku.

Izuzetno od prethodnog stavka, slu~ajevi kod kojih je ̀ albeni 
postupak kod drugostupanjskog organa ili je rje{avanje pred
sudom po~elo prije dana po~etka primjene Zakona, rje{avaju se
prema odredbama tada va`e}ih propisa.
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